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	ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Детектив Скотт Уотерс выскочил из машины, когда двигатель ещё работал, оставив напарника позади — тот ругался ему вслед. Скотт не собирался ждать. Ему вечно твердили, что он слишком нетерпелив, но что ещё оставалось делать, когда на кону чья-то жизнь?

	Он рванул вниз по улице к зеву переулка, где уже видел человека, сутулившегося у стены с опущенной головой. Тот поднял взгляд на полицейского, бегущего к нему, выпрямился и молча указал бледным лицом и одним вытянутым пальцем вглубь переулка.

	Скотт кивнул ему, не сбавляя хода, проскользнул за угол — и резко остановился. Было совершенно ясно: они опоздали, и уже ничем не помогут.

	Скотт выругался про себя; хотелось врезать кулаком по стене, но он слишком хорошо понимал, что за ним наблюдает случайный прохожий. Когда по рации пришёл вызов — кто-то нашёл Эвелину Коллинз, и похоже, на неё напали, — он надеялся, что свидетель просто ошибся. Что она ещё жива и её можно спасти. С той минуты, как её объявили пропавшей, они все надеялись, что она найдётся живой.

	Но это…

	Тут ошибиться было невозможно.

	Эвелина была мертва — и, возможно, давно. Скотт уставился на её шею: она зияла, раскрытая, словно какая-то карикатурная вторая улыбка. Даже не выглядело настоящим. В Пасифик-Коув он видел не так уж много тел. Убийства здесь случались редко.

	И всё же он знал: это реально.

	Он потянулся к рации, чтобы доложить, и пожалел, что не дождался напарника. Всё это было странно, и он не представлял, что вообще должен делать.

	— Уотерс?

	Скотт чуть повернулся: напарник наконец догнал его и остановился рядом.

	— И что нам, чёрт возьми, с этим делать, Дэвис?

	Дэвис уставился на то, что было перед ними, таким же растерянным взглядом, как и Скотт.

	— Э-э… не знаю. Упаковать как улику?

	— Как, по-твоему, упаковать пламя? — спросил Скотт. — Горящую свечу в пакет для улик не запихаешь.

	— Точно, — согласился Дэвис.

	Они ещё мгновение молча смотрели вниз. Свеча стояла прямо посреди груди Эвелины; её мёртвые бледные руки удерживали её на месте — словно в каком-то жутком повторении похоронной позы. Хотя похоронные позы и без того не слишком-то жизнерадостны. Свеча медленно оплывала: воск таял, стекал и собирался лужицей у неё на груди.

	— Ну, может, дадим ей догореть, а потом уберём в пакет для улик.

	— Разве это не… — Скотт неопределённо махнул рукой. — Не знаю. Не портит место? А если на руках или одежде есть следы?

	— Тогда задуй! — с внезапной настойчивостью бросил Дэвис, подталкивая младшего напарника вперёд.

	Скотт шагнул было, но понял: придётся опуститься на колени рядом с Эвелиной, чтобы дотянуться. Он быстро присел, стараясь ничего не задеть, и несколько раз резко выдохнул, пока огонь не погас. Потом на секунду вдохнул — и его накрыл запах: приторно-сладкий металлический дух крови, аромат смерти, что-то особенное и невыразимое. Ничто другое так не пахло.

	Он поспешно отвернулся, втягивая воздух, который тянуло с набережной в переулок, чтобы его не вырвало.

	— Что это значит? — спросил Дэвис, всё ещё стоя на безопасном расстоянии, чтобы самому лишний раз ничего не вдыхать.

	Скотт поднял на него глаза, ещё раз окинул тело взглядом — и встал.

	— Не знаю, — сказал он. — Но такого я ещё не видел. Надо сообщить.

	— Ладно, — сказал Дэвис и на этот раз потянулся к рации. — Я вызову сюда шефа. Думаю, тут нужен кто-то поопытнее.

	Скотт промолчал, пока Дэвис отходил в сторону звонить; он прикрыл ладонью свою рацию, из которой выплюнуло те же слова. Он смотрел вниз, на Эвелину, на воск, всё ещё остывавший на её руках.

	У него было очень дурное предчувствие насчёт этой свечи — что, возможно, она окажется не единственной, которую им предстоит найти.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Лоре пришлось остановиться и дать себе секунду передышки, пока она наливала Лейси ещё один стакан сока, стоя на собственной кухне так, будто в этом нет ничего особенного. Глядя на маленькую белокурую девочку, игравшую на полу, Лора едва не ущипнула себя.

	Её дочь была здесь. Играла своими игрушками. Делала обычные детские вещи. И была здесь все выходные.

	Это были уже третьи выходные подряд, когда Лейси оставалась ночевать у неё, с тех пор как на слушании по опеке Лора добилась этого права. И хоть всё начинало казаться совершенно привычным, всё равно случались мгновения, когда ей приходилось напоминать себе: это правда.

	— Держи, солнышко, — сказала Лора, подходя к ней со стаканом. — Скоро будем собираться, хорошо? Я не хочу опоздать.

	— А можно я возьму всех моих котиков? — спросила Лейси, показав на пушистые игрушки, которых она сейчас «причёсывала» и наряжала бантиками на липучках. — Эми сказала, что хочет на них посмотреть.

	— Конечно можно, — улыбнулась Лора. Она села на диван позади Лейси и потянулась к своей чашке кофе на столике. — Только пообещай, что уберёшь их всех, когда пора будет уходить. Мы же не хотим заставлять папу ждать.

	Лейси чуть-чуть надулась, потом зашаркала по полу назад и прижалась спиной к маминым ногам. На ней всё ещё была пижама — розовый комплект с надписью «Папин ангелочек». Лора не сомневалась: её бывший муж, Маркус, нарочно отправил Лейси именно в этом. Просто чтобы вывести её из себя.

	Он промахнулся. После того как она так долго не видела Лейси, одно лишь то, что дочь снова вернулась в её жизнь, значило: Лора была готова стерпеть любую колкость. Ничто не могло испортить её счастья — она снова могла быть мамой.

	— А можно я подольше останусь здесь? — спросила Лейси. — Я ещё не хочу обратно.

	Втайне Лора была в восторге; у неё в голове уже сияла победная улыбка и плясал маленький триумф. Снаружи же она лишь мягко улыбнулась и взъерошила Лейси волосы.

	— Я знаю, солнышко. Я тоже всегда хочу, чтобы выходные длились вечно. Но тебе нужно возвращаться в школу, помнишь?

	Лейси вздохнула и закатила глаза так, как умеет только шестилетний ребёнок: с дерзостью, которая казалась слишком взрослой и оттого была ужасно смешной.

	— Уф-ф-ф… Не хочу в школу. Я хочу быть с тобой!

	Лора спрятала ещё одну улыбку за чашкой кофе.

	— Школа очень важна, Лейси. И вообще, разве ты не хочешь увидеться с друзьями?

	— Я могла бы играть с Эми, — возразила Лейси.

	Лора тихонько рассмеялась и покачала головой.

	— Ну же. Пора одеваться и идти к твоему новому любимому человеку. Сегодня ты с ней поиграешь, а завтра ей тоже нужно в школу, хорошо? Чем быстрее мы соберёмся, тем больше времени у тебя будет показать ей своих котиков.

	От этого обещания Лейси пулей вылетела из гостиной и умчалась в маленькую спальню, которую сейчас делила с Лорой: у изножья Лориной кровати стояла детская, по размеру. Не густо, но это было всё, что Лора могла предложить. Аренда и без того была безумно дорогой здесь, в Вашингтоне, округ Колумбия, и Лора всё ещё пыталась финансово оправиться от собственных прошлых ошибок.

	Так же, как и во всём остальном. Ещё совсем недавно в этот утренний кофе она бы подмешала что-нибудь покрепче, чтобы прогнать озноб. Не настоящий зимний холод, который буйно расцветал за окнами, а холод воспоминаний о том, что ей довелось увидеть в своих видениях. О том, чего не хотел бы увидеть никто.

	Мысль о видениях заставила её проверить мобильный — привычка, которая за последние дни стала почти болезненной. Она даже начала открывать мессенджеры просто затем, чтобы убедиться: вдруг пропустила уведомление. Нейт не из тех, кто может так надолго замолчать.

	С тех пор как в прошлый раз, когда они разговаривали, ей привиделось, как он срывается вниз и погибает, Лора боялась самого худшего. Что он уже мёртв. И хотя разумом она понимала: ей бы наверняка сообщили, — страх всё равно всплывал снова и снова.

	Лора допила остатки кофе, поставила чашку и вздохнула. По-прежнему ничего. Прошло две недели с конца их последнего дела, а на все её сообщения и звонки так и не было ответа. Когда в первый понедельник после возвращения в штаб-квартиру ФБР он не пришёл на обычный разбор, Лора сперва растерялась. Потом забеспокоилась. Теперь она уже почти не находила себе места.

	Начальник отдела Рондель, их непосредственный руководитель, твердил лишь, что Нейт в отпуске и с ним всё в порядке. И чтобы Лора сама спросила у него, почему он не на работе. Но Нейт ей не отвечал, и Лора нервничала всё сильнее. В последний раз, когда они говорили, ей показалось, будто он наконец-то поверил в её экстрасенсорные способности — но при этом был этим недоволен. Словно больше не хотел её знать.

	И, как ни странно, это ранило даже сильнее, чем тогда, когда он ей не верил.

	— Ты скоро будешь готова? — крикнула она, зная, что Лейси по утрам нужно одно-два напоминания, чтобы сдвинуться с места, — даже когда её подгоняет предвкушение встречи с подружкой.

	— Да, мам! — во весь голос откликнулась Лейси.

	Лора спрятала улыбку: это означало, что дочь, скорее всего, только что уронила игрушку, на которую отвлеклась, и бросилась наконец одеваться. Значит, времени ещё немного есть. Зная, что её начальник работает всегда, в любой день и в любое время — она ни разу не видела его не в форме и лишь считанные разы не за столом, — Лора набрала его номер. Если она не получит ответов, это тревожное чувство никуда не денется. И последнее, что ей было нужно, — ещё одно испытание для её трезвости; а реальный страх за безопасность человека, который ей дорог, — испытание серьёзное.

	— Начальник отдела Рондель. — Его голос прозвучал из динамика с успокаивающей, привычной надёжностью человека, на которого можно рассчитывать: он всегда одинаков.

	— Шеф, это Лора, — сказала она. — Простите, что звоню в выходной.

	— Говорите, — великодушно ответил он. Лора знала, что так и будет.

	— Я знаю, вы сказали мне подождать или спросить у него, но я просто… я начинаю волноваться, — сказала Лора. — Это Нейт. Скажите хотя бы, какой именно отпуск он взял? Это ведь не по состоянию здоровья, да?

	Рондель вздохнул, и на мучительно короткий миг Лоре показалось, что сейчас он скажет: она права.

	— Нет, — сказал он. — Не по здоровью. Послушайте, Лора, я собирался поговорить с вами об этом завтра, но, полагаю, сейчас тоже подходящее время.

	— О чём? — спросила она, и сердце её забилось от страха. Если Рондель собирался назначить встречу и говорить официально, значит, дело серьёзное. Но если не здоровье, тогда…

	— Агент Лавуа пришёл ко мне поздно в пятницу и подал запрос, — ответил Рондель. Он сделал паузу, словно ему требовалась передышка, чтобы подступиться к такой деликатной теме. — Боюсь, он хочет перевестись к новому напарнику.

	У Лоры сердце ухнуло куда-то в пятки. Будь она сейчас не сидя, ей бы, казалось, пришлось за что-нибудь ухватиться, чтобы устоять.

	Они с Нейтом были напарниками почти четыре года. Он был её самым близким другом — пусть даже сам об этом не догадывался. Тем, на кого она всегда могла положиться, кто всегда прикроет. До него у неё тянулась череда других напарников на короткий срок, да и немало дел она вела в одиночку. Это было не то. Когда между тобой и человеком есть связь, когда ты и правда хочешь работать с ним изо дня в день — это меняет всё. Он был рядом в самые тёмные её дни — в те дни, когда она тонула на дне бутылки, в те дни, когда ей казалось, что дочь она больше никогда не увидит. И снова вернуться к тому, чтобы этого не было…

	Будет одиноко. Так одиноко. И терять его она не хотела. Пусть она и сразу поняла, почему он подал рапорт о переводе, сердце всё равно взбунтовалось.

	Она рассказала ему всё, как он и требовал. Призналась во всём, до последней мелочи. И теперь он собирается повернуться к ней спиной?

	— Нет, — сказала она, на автомате.

	Ронделл издал странный звук — что-то вроде сухого смешка, выдавленного из себя, но без тени настоящего веселья. — Боюсь, это не вам решать, Лора. У Натаниэля есть право запросить перевод, если он того желает.

	— Я… — Лора замолчала, закрыла глаза и покачала головой. Она знала. Конечно, знала: по протоколу он мог просить перевод в любой момент, и если предоставит достаточно вескую причину, Ронделл его утвердит. А Нейт был умён. Он же агент Федерального бюро расследований, в конце концов. Он бы не подал запрос, не придумав заранее причину, которую сочтут убедительной.

	— Я понимаю, вам тяжело это принять, — сказал Ронделл, и в голосе у него слышалось сожаление. — Вы давно работаете в паре. Но у меня нет намерения отклонять столь разумный запрос. Завтра поговорим об этом подробнее.

	— Хорошо, — выдавила Лора пересохшим ртом. Что ещё она могла сказать? Она могла бы кричать, ругаться, плакать, умолять — толку всё равно не будет. Как сказал Ронделл, если запрос обоснован, причин не удовлетворить его нет.

	Если только она не найдёт такую причину.

	Ронделл завершил звонок, и Лора подняла глаза — как раз вовремя, чтобы увидеть, как из спальни выходит Лейси в наряде, от которого у Лоры на губах снова появилась улыбка, пусть и грустная: розовый кигуруми-единорог, а поверх — юбочка-пачка.

	— Я единорожка-балерина, — объявила Лейси.

	— Неплохо придумано, малышка, — сказала Лора и вздохнула. Если дочке так хочется, зачем ей мешать? Они же никуда не собирались, где ей было бы неловко, и это не школьный день. Они просто едут к друзьям. К тому же пушистый комбинезон, наверное, даже больше подходит по погоде, чем всё остальное, что Лейси взяла с собой. Лора покачала головой — скорее на свою собственную первую реакцию заставить Лейси переодеться. — Ладно. Ты единорожка-балерина. Пойдём к Эми, хорошо?

	— Да! — обрадовалась Лейси, лицо её озарилось широкой улыбкой. И этого было достаточно.

	Лора потянулась взять её за руку, и они вместе двинулись к выходу из квартиры. Но у двери Лейси остановилась, надулась и начала переминаться с ноги на ногу.

	— Тебе сначала в туалет? — предположила Лора.

	— Да, — призналась Лейси и развернулась, побежав в ванную.

	Лора осталась ждать у двери, снова глядя на мобильник. Он ведь не ответит, да…?

	Проверить можно было только одним способом. Она набрала номер Нейта. Поднеся телефон к уху, она слушала гудки, пока не включилась голосовая почта. Со вздохом она сбросила вызов, и из глубины квартиры донёсся звук смыва.

	«Не забудь вымыть руки!» — крикнула она, услышав, как быстрые шаги Лейси отдаляются от двери ванной и тут же возвращаются к раковине, прежде чем зашумела вода.

	Нейт не собирался говорить с ней об этом. Значит, ей придётся самой найти способ с ним связаться, заставить его понять, что так нельзя. Им было хорошо вместе. Они работали как единое целое. Он не мог просто выбросить всё это из-за того, что его напугали её способности.

	Даже если ей придётся до конца их карьеры притворяться, будто она вовсе не ясновидящая, это всё равно будет того стоить — лишь бы он оставался её напарником.

	Лейси вышла из ванной с той виноватой улыбкой, которая бывает только у ребёнка, пойманного на месте. Лора снова протянула к ней руку, и Лейси торопливо подбежала и вложила в неё свою. «Пойдём, шалунья», — сказала Лора, улыбаясь ей до тех пор, пока улыбка не стала настоящей. До завтрашнего дня было о чём подумать. Эти выходные с дочерью пролетали слишком быстро, и Лора не хотела тратить их, забивая голову работой. «Пойдём посмотрим, как там Эми и Крис».

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Лора на минуту ушла в просторную кухню-гостиную, чтобы перевести дух, и обнаружила, что Кристофер Фэллоу уже возится с кофемашиной, готовя свежий кофе.

	«Им очень весело», — сказала она, улыбнувшись и облокотившись на мраморную столешницу острова, пока он заканчивал приготовления.

	Кофемашина зажужжала, и Крис обернулся, улыбаясь ей в ответ. Сегодня на нём была белая льняная рубашка, рукава закатаны до загорелых предплечий; тёмные волосы и ровные белые зубы особенно выделялись. Лора подумала — и не в первый раз, — что, когда он улыбается, он действительно красив. На брата он был совсем не похож. От этой мысли её на миг пробрало холодом: она вспомнила, кто такой Крис — и с кем он связан. Чудовище. «Может, даже слишком весело», — усмехнулся он. — «Честное слово, однажды они откажутся разлучаться, и нам придётся начинать совместное родительство».

	Лора покачала головой, принимая шутку, и тоже тихо рассмеялась. «Помнишь, как в детстве можно было за две недели враз обзавестись лучшим другом? Куда это делось?»

	«Ой, не знаю», — сказал Крис. Он повернулся к кофейнику, когда кофемашина умолкла, и налил две чашки. «Мне кажется, по некоторым людям я сразу всё понимаю. Достаточно, чтобы точно знать: я хочу, чтобы они были рядом». Он поставил перед ней одну из чашек — чёрный, как она любила, — и на мгновение встретился с ней взглядом. В его глазах мелькнуло что-то такое, что на секунду пустило дрожь по её позвоночнику.

	Это ещё что значит?

	«Хорошо, что они так сближаются», — сказала Лора. Она кивнула в сторону гостиной Криса, где играли девочки; оттуда их было видно — и, уж точно, слышно. Они выстраивали какой-то сложный сюжет про игрушечных кошек Лейси и игрушечных пони Эми — про то, как их два народа живут вместе в каком-то странном мире. «Они обе через многое прошли — им это нужно. Эми особенно, но всё равно».

	Крис отпил кофе и бросил на неё взгляд, по которому было видно: он прощупывает почву, не уверен, как она отреагирует. «Ты говорила, что ты в разводе?»

	«Да». Лора сделала вдох и опустила глаза в чашку. Кофе не мог смотреть на неё в ответ и осуждать. «Это были тяжёлые несколько лет. Я была… я алкоголичка».

	Произнести это вслух было больно — почти физически. Всё ещё. Даже спустя столько времени. Но если честно, её выздоровление началось не так давно. Она ходила на собрания с тех пор, как Маркус вручил ей бумаги о разводе, но не всегда выдерживала. За эти годы она срывалась достаточно раз.

	Она и вправду верила, что единственная причина, по которой в этот раз всё шло так хорошо, — в том, что она знала: приближается слушание по опеке. Вернуть дочь было мощнейшей мотивацией, и это сработало. Но где-то в глубине души Лора понимала: искушение никуда не денется.

	— Мне жаль это слышать, — сказал Крис, потом издал какой-то смешной звук в горле и тут же поправился. — Прости, прозвучало так, будто кто-то умер. Я хотел сказать: мне жаль, что тебе пришлось так тяжело. Я понимаю, люди не становятся алкоголиками просто по собственному выбору. Тебе, должно быть, немало довелось пережить.

	— Не настолько, чтобы это оправдывало, — сказала Лора. Она сделала глоток кофе, чтобы отвлечься, чуть разбавить эмоции, которые неизменно поднимались при этой теме. — В общем, между нами всё пошло наперекосяк. Лейси оказалась между двух огней. До недавнего времени я не видела её очень долго.

	— Что изменилось? — спросил Крис. Он смотрел на неё с открытым любопытством — выражение лица говорило, что ему просто хочется узнать больше. Не осуждая. От этого Лоре стало легче.

	— У нас было слушание по опеке, — сказала Лора. — Теперь Лейси со мной по выходным. Это был долгий путь.

	Крис переступил, развернулся к ней полностью, перестав опираться о стойку рядом.  

	— Тебе её дают только на выходные? И ты проводишь их с нами?

	Лора посмотрела на него, удивлённая тем, что он и впрямь выглядит расстроенным.

	— Ей нравится Эми, — сказала она. — И вообще, я… я не знаю. Я чувствую себя за неё тоже как-то ответственной. По-своему, странным образом, я… — Она замолчала, оборвав себя. Некоторые вещи казались слишком свежими, чтобы произносить их вслух. К тому же она не знала, как Крис это воспримет.

	— Ты чувствуешь себя ей тоже вроде как мамой? — тихо сказал Крис.

	Лора быстро взглянула на него и снова посмотрела на Эми. Он не выглядел сердитым.

	— Это не слишком грубо звучит? Она ведь совсем недавно потеряла настоящую маму, и я знаю, вы были семьёй…

	— Нет, — сказал Крис, покачав головой и снова опершись о стойку. В его голосе чувствовалось напряжение, но не злость на неё. Скорее — на саму ситуацию, на трагедию, через которую Эми пришлось пройти. Собственный отец забил её мать до смерти, а потом переключился на неё. Если бы Лора не появилась… Ей всё ещё снились кошмары, где она не успевает вовремя. — Нет, вообще-то это даже успокаивает. Я стараюсь изо всех сил, но я понимаю, что я всего лишь её дядя. Чем больше людей за ней присматривают, тем лучше. И я рад, что ты была рядом. Если бы ты не рисковала собой раз за разом… я не знаю, что бы с ней стало.

	Лора кивнула. Она сделала большой глоток кофе, ей нужен был этот горький вкус, чтобы хоть немного прийти в себя.

	— Мне не хочется об этом думать, — призналась она. — Сейчас ей лучше. А она… ну, насчёт ночей…? — Она нарочно говорила расплывчато, чтобы и Криса не вогнать в краску, и Эми не поставить в неловкое положение, если девочки подслушивают. Когда Крис обратился к ней за помощью из-за ночного недержания у Эми, его тревога была трогательной. И приятно было — даже льстило, — что он попросил именно её.

	Крис кивнул и благодарно улыбнулся.

	— Твой совет очень помог, — сказал он. — Уже целая неделя сухих ночей. Кажется, она наконец-то и правда обживается.

	— Как раз вовремя, чтобы всё перевернулось из-за возвращения в школу, — сухо заметила Лора.

	— Да, — вздохнул Крис. — Хотел бы я остаться здесь с ней и просто… не знаю, перевести её на домашнее обучение или что-то такое. Но специалист по делу говорит, что ей будет легче адаптироваться и восстановиться, чем больше у неё будет нормального общения, а школа для этого идеальна. И больнице я снова нужен.

	— Ты уже на этой неделе выходишь в смены?

	Крис кивнул.

	— Сразу обратно в кардиологию. Будет тяжело. Я уже успел привыкнуть, что она весь день рядом.

	— У тебя продумано, с кем она будет, когда выйдет из школы? — спросила Лора, чувствуя, как в ней снова щёлкнул «режим следователя», будто он нажал выключатель. — Поздние смены, выходные?

	— Мне удалось договориться, чтобы в обозримом будущем не ставили на выходные, — сказал Крис. — Но да, присмотр за ребёнком у меня есть. Я нашёл человека, который сможет забирать её и сидеть с ней днём, пока я не вернусь, а в больнице есть дневной центр на случай, если ей придётся отпроситься. Раньше на неделе она немного побыла с Эми — просто чтобы познакомиться. Думаю, всё будет хорошо.

	Лора ощутила неприятный холодок под ложечкой. Что это?

	Тревога?

	Ревность?

	Она оттолкнула это чувство, стараясь не думать.

	— Это хорошо, — кивнула она. По крайней мере, большинство её опасений он развеял.

	— Знаешь, — сказал Крис непринуждённым тоном. — Я правда надеюсь, что однажды ты будешь видеть во мне скорее друга, а не приходить сюда как сотрудница службы.

	Лора резко взглянула на него, и его неожиданная реплика отозвалась почти физически. Это чувство она поняла сразу: вина.

	— Я, эм… Я не… — начала она и осеклась. — Прости. Я сейчас здесь как друг. Просто я всегда буду следить, чтобы ей обеспечили то, что ей нужно. После того, что было раньше, мне кажется, это… это мой долг, а не только то, что мне небезразлично.

	— Я понимаю, — сказал Крис. К её облегчению, он улыбался. — Я не пытаюсь тебя поддеть. Как я уже говорил, я рад, что ты за ней присматриваешь. Ей нужно как можно больше людей рядом.

	— Верно, — сказала Лора. — Значит, друзья?

	Крис посмотрел на неё так очаровательно — улыбка, понимающий кивок, ямочка на щеке. — Вообще-то, — сказал он. — Может, это немного дерзко, но я бы хотел узнать, не может ли быть между нами что-то большее.

	— Большее? — повторила Лора, чувствуя себя слегка глупо уже от того, что это произнесла. Браво, Лора. Парень тонко намекает, что, возможно, хотел бы с тобой встречаться, а ты просто… повторяешь за ним, будто не понимаешь? Элегантно. Очень элегантно.

	— Если тебе интересно попробовать, — сказал Крис. Он бросил взгляд туда, где Лейси и Эми играли, явно проверяя, не слушают ли они. — Я хотел бы пригласить тебя на ужин. Может, на этой неделе? Заодно я посмотрю, как Эми справится с новой няней, если меня не будет дома подольше.

	На мгновение Лора так и осталась стоять с открытым ртом. Крис Фэллоу. Он был не его братом, Джоном, но достаточно близко. Лора вообще-то хотела познакомиться с ним лишь затем, чтобы приглядеть за ним — убедиться, что он не обращается с Эми так же жестоко, как Джон. Чтобы малышка была в безопасности.

	Но ведь она и правда в безопасности, разве нет? И Крис, похоже, действительно хороший человек.

	А если он обманывает её так же ловко, как бывший губернатор Джон Фэллоу обманывал публику, то близость с ним хотя бы даст ей больше возможностей это выяснить.

	Лора достаточно пришла в себя, чтобы слегка поддеть его:

	— Это единственная причина?

	— Нет, — сказал Крис, и, улыбаясь, снова показал ямочки, почти как будто собирался покраснеть. — Нет, мне понравилось узнавать тебя эти последние несколько недель. Я просто хочу узнать тебя ещё немного. Может, в обстановке, где мы сможем сосредоточиться друг на друге, а не на детях.

	— Ладно, — сказала Лора, кивнув и улыбнувшись. Внутри у неё поднималось странное чувство — то, чего она давно не испытывала. То самое волнение, которое приходит с новым романом. Будто снова стала подростком: чуть смущённой, чуть застенчивой и неловкой. И больше всего — взволнованной. — Мне тоже этого хочется. Только, может, не в выходные… во вторник?

	— Хорошая мысль, — сказал Крис, отпил кофе и поставил кружку на столешницу. — Если всё пойдёт совсем наперекосяк, у нас будет целая неделя, чтобы придумать по-настоящему убедительную отговорку, почему девочки не могут увидеться в воскресенье.

	Лора уловила его шутливую улыбку и рассмеялась. Напряжение рассеялось, оставив после себя только возбуждённое ожидание. Она посмотрела на девочек — на то, какие они счастливые. Момент был хороший.

	Но длилось это недолго.

	Лора почувствовала, как в кармане завибрировал мобильный, достала его и взглянула на определитель номера. Она нахмурилась, увидев имя Ронделла на экране. Что ему понадобилось сообщить ей теперь? Перевод уже прошёл? Нейт передумал?

	Ему грозит опасность?

	— Мне нужно ответить, — виновато сказала она и быстро вышла в коридор. — Агент Фрост.

	— Привет, Лора. Я знаю, мы только что говорили, но мне нужно, чтобы ты приехала прямо сейчас.

	— Что случилось? — спросила Лора, прикусив губу. — Нейт…? — Она даже не знала, как закончить фразу. Мёртв? Ранен? Улетает куда-то совсем далеко? Что?

	— Это не про агента Лавуа, — быстро сказал Ронделл. — Это дело. Срочное. В одном маленьком городке в Калифорнии начались убийства, и местная полиция явно не справляется. Два тела, уже одинаковый почерк, и похоже, это может разрастись. Мне нужно, чтобы ты была там, прежде чем всё выйдет из-под контроля.

	Лора снова прикусила губу. За спиной слышались голоса девочек, играющих вместе. — Это обязательно прямо сейчас? Я… я с дочерью.

	Ронделл тяжело вздохнул. — Прости, Лора. Но это срочно. Ты нам нужна.

	— Ладно, — вздохнула Лора в ответ, прикрывая глаза ладонью. — Я буду, как только смогу отвезти её к отцу.

	Она завершила звонок и повернулась обратно на кухню. Крис следил за тем, как она возвращается, и в его лице читалась тревога.

	— Всё в порядке? — спросил он. — Я не хотел подслушивать, но… тебе нужно отвезти Лейси домой?

	— У меня дело, — сказала Лора, раздражённо качнув головой. — Вот уж самое подходящее время, чтобы что-то всплыло…

	Хотя, если честно, она понимала: ей ещё повезло. Повезло, что это не случилось раньше. Благодаря её экстрасенсорным способностям и тому, как идеально они с Нейтом работали в паре, у них сложилась репутация одной из лучших агентских команд по убийствам — особенно по серийным, где всё указывало на одного и того же убийцу.

	Нейт.

	А он вообще будет там?

	— Я могу присмотреть за Лейси, если нужно, — сказал Крис. — Судя по всему, тебе надо ехать срочно. Потом заедешь за ней?

	Лора замялась. Она знала, как это обычно бывает: Ронделл даст вводную, скажет, когда вылетает самолёт, и у неё будет немного времени вернуться и решить вопрос с Лейси. Может, она даже успеет к обычному времени передачи, вместо того чтобы выслушивать, как Маркус презрительно кривится из-за того, что она привезла дочь раньше. Это был бы куда лучший вариант.

	Но оставить её с чужим…

	Впрочем, Крис уже не был чужим. Лора теперь была уверена, что он хороший опекун для Эми — человек, который никогда сознательно не причинит ей вреда и не подвергнет опасности. То время, что они провели вместе с тех пор, как он взял на себя заботу о ней, это доказало. А Лейси сейчас отлично проводила время, играя с подругой.

	Жаль было бы разлучать их раньше времени, правда? Особенно если они и так уже в надёжных руках.

	— Хорошо, — сказала Лора с благодарностью. — Спасибо. Я вернусь, как только смогу.

	Крис кивнул. — Только не гони слишком, — сказал он. — Нам нужно, чтобы ты вернулась целой и невредимой, а я знаю, что по дороге в город и обратно бывают пробки. Всё будет нормально. Я им приготовлю поесть, пока тебя не будет, так что Лейси будет готова ехать домой.

	Лора кивнула. — Спасибо, — повторила она. — Я…

	— Просто езжай, — сказал Крис, улыбаясь ей. — Правда, тебе не о чем переживать. Я позвоню тебе в ту же секунду, как только что-нибудь случится — если вообще случится.

	Лора снова кивнула и, медленно пятясь, направилась в коридор. — Лейси, — сказала она, остановившись у двери гостиной. — Солнышко, мне нужно ненадолго выйти и кое-что сделать. Ты побудешь тут с Крисом и Эми? Всё будет хорошо?

	Лейси даже не подняла глаз от игры. — Да, мамочка! — крикнула она.

	Лора прикусила губу, бросила последний взгляд и повернулась к двери.

	Пора снова стать агентом ФБР, а не мамой.

	Она гадала, перестанет ли это когда-нибудь ощущаться как вывих — уходить выполнять долг и оставлять Лейси позади.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Лора вошла в распахнутую дверь кабинета Ронделла и застыла как вкопанная, уже собираясь пятиться обратно.

	— Простите, — сказала она. — Я не знала, что вы с кем-то разговариваете. Я подожду снаружи.

	— Нет-нет, — сказал Ронделл, поднимаясь из-за стола. Небольшое, жилистое тело этого человека никак не вязалось с властью, которой он обладал — не только благодаря должности в Бюро, но и из-за врождённой ауры. Он умел заставлять людей слушать, и частью этого было то, что он отличался поразительной хваткой и никогда не терял нить. Он всегда замечал, когда под поверхностью что-то происходит, из-за чего рядом с ним хотелось держаться безупречно. — Останьтесь, Лора. Это агент Вон.

	— Привет, — сказал второй мужчина в комнате, повернувшись и протягивая ей руку. Он был молод — может, лет двадцати с небольшим, — азиатско-американец с блестящими тёмными волосами, зачёсанными назад со лба. Лора подумала, что если бы он отпустил их чуть подлиннее, они, возможно, легли бы естественными волнами. — Эрик, пожалуйста.

	— Привет, — машинально ответила Лора и пожала ему руку. Она с сомнением взглянула на Ронделла. Что это такое? Очередной новичок на стажировке, приставленный к Ронделлу, или что-то вроде того?

	— Агент Вон поедет с вами в Пасифик-Коув, — сказал Ронделл, и в голове у Лоры тут же завыли сирены тревоги.

	— Э-э, — протянула она, оглядываясь. В комнате больше никого не было. Ни следа Нейта. — Нейт уже знает об этом?

	По лицу Ронделла скользнуло мимолётное выражение, прежде чем он его подавил. Но она успела увидеть.

	Это была жалость.

	— Агент Лавуа сейчас в отпуске, — сказал Ронделл. — Он попросил оставить его в отпуске до тех пор, пока не оформят перевод. Но агент Вон — недавний выпускник академии, и хотя он уже поработал по нескольким делам, я думаю, ему очень пойдёт на пользу ваш опыт. Вы сможете показать ему, как работают наши лучшие агенты.

	Боль ударила Лоре прямо в грудь — резким спазмом. Он даже не собирался с ней увидеться? Не работать с ней, пока всё не закончится? Просто уйти, не сказав ни слова?

	Ей пришло в голову, что до этого момента Лора представляла себе сценарий, в котором она всё ещё поддерживает связь с Нейтом. Даже если бы он встал в пару с кем-то другим, это могло бы быть временно. А даже если бы и не временно, она всё равно видела бы его в офисе. У всех агентов рабочие места внизу. Она бы встречала его там.

	Если только, как теперь дошло до неё, он не переводится в другой штат. Он вполне мог уехать работать куда угодно. Например, занять должность инструктора в Вирджинии.

	И тогда ему никогда больше не пришлось бы её видеть. А она тем временем останется с…

	Лора с ужасом посмотрела на Эрика Вона. Её новый напарник. Вот что это такое, да? Эрик должен стать её новым напарником.

	Парень улыбнулся ей в ответ — широко, сияющими глазами, — будто она обязана радоваться возможности работать вместе с ним.

	— Как я и говорил, место действия — Пасифик-Коув, Калифорния, — сказал Рондель, явно уловив её тревогу, но решив продавить дальше. — Городок маленький, к таким делам совсем не привык. Местные и без того завалены работой, а как только туда в заметном количестве потянется пресса, они болезненно быстро окажутся не в своей тарелке. Нам нужно быстро перехватить этого убийцу — он дерзкий, и мы не хотим, чтобы он стал ещё дерзее, поэтому я отправляю вас, а не кого-то, кто базируется ближе. Пока у нас пару тел, но почерк достаточно похож и характерен, чтобы они запросили помощь. Дело странное. Оба тела оставили в общественных местах, на груди у каждого горели свечи — они всё ещё горели к моменту прибытия местной полиции.

	— Какие сроки? — спросил Эрик; в голосе звенело нетерпение. Как у мальчишки, который хочет, чтобы учитель его обязательно заметил.

	— Два тела за четыре ночи, — сказал Рондель. — Одно — прошлой ночью, другое — в четверг. К тому времени, как вы доберётесь, у вас будет примерно двенадцать часов, чтобы сдвинуться с места, прежде чем мы ожидаем ещё одно тело. Никакого давления.

	— Ничто так не бодрит, как прыгнуть сразу на глубину, — сказал Эрик с таким радостным предвкушением, что Лора почти наверняка поняла: проблем не избежать. Он был зелёный — это было видно любому. Хотел доказать, чего стоит.

	Лоре это было не нужно — только не сейчас. Куда охотнее она бы вела дело одна. Она бы так и сказала, но Рондель смотрел на неё этим понимающим взглядом — будто читая мысли, — и ответ там был один: нет.

	И тут до неё дошло, что именно он сказал.

	— Мы не выезжаем прямо сейчас? — спросила она, глянув на часы.

	— Вообще-то я время от времени прислушиваюсь к своим агентам, — сказал Рондель. — Я знаю, что по выходным у тебя теперь Лейси. Так что даю тебе немного времени отвезти её к отцу. Если учесть эту задержку, вы всё равно прилетели бы только среди ночи, а я предпочту, чтобы вы оба прибыли свежими и отдохнувшими. У вас рейс на четыре утра. Поспи до этого и будь готова сразу включиться в работу. Тут нужно держать голову холодной.

	— Материалы? — устало спросила Лора. Одна мысль об этом уже выматывала. Она видела всё, что ей предстоит, как карту, разложенную впереди: вернуться к Крису, забрать Лейси, привезти её домой и накормить ужином, собрать её вещи, отвезти к Маркусу, собрать свои, урвать пару часов сна, добраться до аэропорта. А потом — разбираться с этим щенком-агентом, у которого наверняка будет слишком много энергии и энтузиазма, и всё это — постоянно тревожась за Нейта. И ещё — снова прятать свои способности, как прежде, именно тогда, когда она только начала привыкать быть чуть более открытой. Ну или хотя бы не скрывать их.

	Рондель поднял папку, и агент Вон с готовностью шагнул вперёд, чтобы её взять. Лора повернулась к нему с таким взглядом, что он тихо прочистил горло, прежде чем передать папку. Она взяла её молча. Старшим агентом здесь была она — с огромным отрывом. Ему придётся к этому привыкнуть.

	— Ведите себя прилично, — сказал Рондель; Лора поняла это как его способ их отпустить.

	— Да, сэр, — ответила она, и всё же дала в голосе ровно столько сарказма, чтобы он понял, что она думает обо всей этой затее. Недостаточно, чтобы это сочли неподчинением, разумеется. Но она знала: он услышит и поймёт.

	Не то чтобы это что-то меняло.

	— Тогда увидимся в аэропорту, агент Фрост? — сказал агент Вон, когда они вместе вышли из кабинета Ронделя.

	— Увидимся, — бросила Лора и, обогнав его, быстро пошла по коридору. Теперь надо было спешить, успеть всё устроить.

	А если этот новый парень рассчитывал, что в таком деле его будут водить за ручку, то его ждал неприятный сюрприз.

	 

	***

	 

	От звука крика Лора сорвалась с места и бросилась к дому; все её деловые мысли вмиг вылетели из головы, пока она мчалась по дорожке и хваталась за дверную ручку. Дверь поддалась — похоже, Крис даже не утруждал себя тем, чтобы запирать входную, — и она влетела внутрь, лихорадочно озираясь в поисках дочери.

	Какая же она дура. Зачем она оставила Лейси с ним одну? Его брат — жестокий убийца и растлитель детей, Господи прости! Неужели только потому, что Крис моложе, симпатичнее и улыбается так мило, она позволила себя убедить, будто рядом с ним безопасно? Как она могла забыть, что они выросли в одном доме, впитали одни и те же понятия?

	— Лейси? — позвала она, в панике бросаясь туда, где в последний раз видела девочек, — за кухню. Но там их не было.

	— Сюда! — окликнул Крис, голос у него был весёлый и дружелюбный, совсем не в тон Лориной панике.

	Она пошла на звук, судорожно втянув воздух, споткнулась и ввалилась в просторную гостиную, где девочки сидели на полу. На пороге она остановилась, ухватилась за дверной косяк, чтобы не рухнуть, и попыталась осознать увиденное.

	Крис сидел в кресле неподалёку, читал какой-то медицинский журнал, держал девочек в поле зрения. А сами девочки — и Эми, и Лейси — улыбались и смеялись. Перед ними была разложена целая кучка игрушечных пони, и Лора увидела, как Эми прогнала чёрную лошадку к Лейсиной «табунной» компании коричневых. Лейси снова завизжала, потом выдала пронзительную пародию на ржание и заставила своих пони дружно «убежать».

	Играли. Они просто играли.

	Лора снова посмотрела на Криса и поняла, что он смотрит на неё обеспокоенно, уже готовый уронить журнал.

	— Я… я услышала крик, — еле выговорила она, чувствуя, как её накрывает волной стыда. Она сразу подумала о самом страшном. Хотя Крис при любой возможности старался доказать ей, что изо всех сил пытается. Что он не злодей. Хотя он явно души не чаял в Эми и уже столько раз показывал ей, что он не такой, как его брат.

	Лицо Криса чуть побледнело, и он зашуршал страницами, складывая журнал ровнее, будто её слова его совершенно не задели.

	— С ними всё в порядке, — бросил он как бы между делом, но Лора уловила в голосе напряжение. Он был разочарован — может, даже задет — тем, что она вообще могла подумать, будто что-то не так. — Ты забираешь Лейси домой?

	— Да, — сказала Лора, и Лейси надулась и сердито замотала головой. — Прости, солнышко. Нам надо отвезти тебя к папе, правда?

	— Но, мама… — начала Лейси, подняв одного из пони так, словно собиралась выдать убедительнейший довод.

	— Нет, прости, — перебила её Лора. — Это папины правила, не мои. Пойдём, родная. Давай соберём твои вещи и сядем в машину, ладно?

	Крис поднялся, отложил журнал и неловко стоял рядом, пока Лора помогала Лейси надеть пальто и проверяла, всё ли они взяли. 

	— Я… эм… всё ещё увижусь с тобой позже на неделе?

	— Надеюсь, — сказала Лора, но, увидев выражение его лица, поняла, что ей нужно сказать увереннее. Он выглядел чуть потерянным, словно земля у него из-под ног ушла. Словно его нужно снова подпереть. — Да. Да, скоро увидимся.

	И она очень надеялась, что не врёт, когда повела Лейси по дорожке к машине, чтобы отвезти её обратно к Маркусу. Ей хотелось поскорее взяться за это дело, распутать его и вернуться домой. Разобраться с Нейтом, понять, может ли что-то получиться с Крисом, сосредоточиться на дочери.

	По правде говоря, ей вовсе не хотелось лететь. Но долг звал, а Лора никогда не умела отказываться от долга — особенно когда верила в дело так сильно.

	 

	***

	 

	Лора устроилась в кресле: знакомая, но так и не ставшая удобной форма авиасидений обняла её тело. Она гадала, успеет ли ещё немного подремать до посадки. Полёт шесть часов. Более чем достаточно, чтобы отдохнуть.

	— Не пройтись ли нам по заметкам к брифингу? — спросил агент Вон. С энтузиазмом. Всё, что он делал, он делал с энтузиазмом. В зале ожидания аэропорта он поприветствовал её с энтузиазмом. С энтузиазмом протянул билет сотруднице на регистрации. С энтузиазмом поднялся на борт.

	Если он будет таким весь этот выезд, Лора не думала, что выдержит.

	— Конечно, — вздохнула Лора, передавая ему бумаги. — Давай.

	— О, — сказал он, замявшись, всё ещё держа папки в руках. — А разве нам не стоит посмотреть их вместе?

	Лора, конечно, знала, что он прав. Раз уж они работают вдвоём — да, им следует изучать материалы как команде. Но это слишком напоминало разбор дела с Нейтом. У них это было почти ритуалом перед выездом. Устроиться в самолёте и достать заметки, чтобы Лора читала их вслух ему. Потом обсудить, а после немного поспать, прокручивая в голове прочитанное. К моменту посадки у них уже было бы ясное представление, с чего начинать расследование.

	А этот восторженный щенок — не Нейт. Он настолько не Нейт, что это резало глаз. И, учитывая, что отсутствие Нейта в тот момент ощущалось для неё как открытая рана, мысль повторить ритуал с новым напарником заставляла Лору хотеть закричать.

	К тому же она уже пробежалась по ним сама. Две молодые женщины, убитые перерезанным горлом, оставлены со свечами в общественных местах. В заметках пока не было ничего, что сразу бросалось бы в глаза как явная зацепка. Нужна была дополнительная информация — а её можно получить только на месте.

	— Читай, — сказала она, неопределённо махнув рукой. — Я потом посмотрю. Обсудим, когда прилетим, — я просто хочу ещё немного поспать. Перед аэропортом не успела нормально отдохнуть.

	С этими словами она подложила под голову стандартную водонепроницаемую куртку, выданную Федеральным бюро расследований, которую взяла в ручную кладь, положила её на откидной столик перед собой, устроила на ней голову, отвернувшись от агента Вона, и сделала вид, что спит.

	— Я просто хотел сказать, — начал агент Вон, отчего Лора внутренне застонала и открыла глаза, чтобы мрачно на него посмотреть. — В офисе говорят, что вы вроде как агент-суперзвезда. Ну, типа, у вас почти сверхъестественная способность раскрывать убийства.

	— Что? — сказала Лора, выпрямляясь. По венам ударила тревога. Она знала, что о ней говорят, конечно. Но — сверхъестественная? Это уже как-то слишком близко к больному месту.

	— Ну да, мол, вы всегда своего берёте, — пожал плечами агент Вон. Он уже раздражал её до невозможности. Эта его фамильярная манера. Казалось… невыученной. Не то чтобы они с Нейтом разговаривали официально, но хотя бы строили нормальные фразы и могли вести разговор, не вставляя через слово «типа».

	Господи, она сейчас как старуха ворчит, да? Но её так лихорадило изнутри. Зная, что Нейт попросил перевод, имея на шее этого новичка, которого нужно опекать, не понимая, что думать о свидании с Крисом, и, конечно, — разыскивая убийцу… Ей и без того хватало забот.

	— Это просто опыт, — сказала она, стараясь говорить скучающе. — Когда-нибудь и ты дойдёшь.

	— О, я надеюсь быть полезным, — ответил агент Вон. — Может, я даже помогу вам повысить процент раскрываемости!

	Ох. Значит, он не пытался ей подлизаться. Он пытался похвастаться, какой он замечательный агент, хотя сам ещё вчера из печи. Ну как мило.

	— Я собираюсь поспать, — повторила Лора, проигнорировав его последнюю реплику. Если не проигнорирует, скажет что-нибудь грубое. Она закрыла глаза, снова устроила голову на подушке и продолжала не обращать на него внимания, пока он пытался прочистить горло и даже произнёс её имя — будто она уже настолько крепко спит, что вовсе его не слышит.

	Она то притворялась спящей, то действительно спала — большую часть следующих шести часов.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	— Вон там, — сказала Лора, указывая вперёд. У обочины стояла полицейская машина — это было ясно и по маркировке, и по тому, как полицейский шагал перед ней, уперев руки в бока. Увидев, что Лора сбавляет скорость и подъезжает прямо к нему, он направился к ним, наклонив голову, чтобы заглянуть через лобовое стекло, словно пытаясь их опознать.

	— Наконец-то, — сказал агент Вон, едва ли не хлопнув в ладоши от восторга при таком повороте событий. — Мы на месте?

	Лора кивнула немного вверх по дороге, когда офицер подошёл к её открытому окну.

	— Навигатор говорит, граница города прямо вон там. Мы на месте.

	День выдался приятный, несмотря на зиму. После затхлого воздуха самолёта свежий бриз с моря даже бодрил. И место было как с открытки — участок побережья Калифорнии: внизу, за ограждением, волны пенились о камни, будто их идеально разложила какая-нибудь голливудская съёмочная группа. Кривые низкорослые деревца и сухая, старая трава намекали, что летом здесь, вероятно, настоящий зелёный рай, а впереди Лора уже видела указатели на поворот, который вёл к местному пляжу.

	Пасифик-Коув, очевидно, был хорошим местом для отдыха круглый год, но куда приятнее — в тёплую погоду, когда всё цветёт. Лора уже рисовала в голове, чего ждать. Тихий городок, заметно больше, чем ему нужно, потому что он привык к толпам туристов. Скорее всего, сплочённое сообщество, где все знают всех. Это могло и упростить работу, и осложнить её. Слухи здесь разносятся быстро — и далеко не всегда бывают правдивыми.

	— Мэм, — сказал полицейский, наклоняясь к окну. Он оказался моложе, чем она ожидала: песочно-каштановые волосы завивались во все стороны, кроме той, в которую он, вероятно, пытался уложить их, когда снял фуражку. — Я детектив Скотт Уотерс, полицейское управление Пасифик-Коува. Вы те агенты, которых мы ожидали?

	— Да, — сказала Лора, убирая руки с руля, чтобы достать удостоверение. — Специальный агент Лора Фрост.

	— Специальный агент Эрик Вон, — быстро добавил Вон, так стремительно выставив своё удостоверение перед Лорой, что ей пришлось отпрянуть, чтобы не получить им по лицу. — Ой, простите.

	— Наш начальник попросил меня встретить вас здесь и сопроводить туда, куда вы захотите поехать в первую очередь, — сказал детектив Уотерс. — Он решил, что я смогу помочь больше всего, поскольку я первым прибыл на место обоих убийств.

	— Вот как? — спросила Лора, приподняв бровь. — А насколько у вас тут большой отдел?

	— Небольшой, — пожал плечами Уотерс. — Нас всего пятеро.

	Лора кивнула. Значит, скорее всего, просто совпадение. Если бы отдел был крупнее, она смотрела бы на самого Уотерса с куда большим подозрением. Но когда сотрудников так мало, вероятность того, что один и тот же человек обнаружит оба тела, гораздо выше. Всё же это стоило держать в голове — на всякий случай.

	— Поедем на последнее место преступления, — сказала Лора. — Вы поведёте нас туда на своей машине?

	— Да, мэм, — уважительно кивнул Уотерс. — Сейчас же отвезу.

	Он почти вприпрыжку поспешил обратно к своей машине. Лоре, по крайней мере, было приятно видеть хоть каплю почтительности со стороны местных. Её последнее дело обернулось почти кошмаром: постоянные стычки с капитаном, который явно не желал их присутствия. А этот был молод — и, похоже, трепетал от того, что в его захолустный городок приехали настоящие, живые агенты ФБР. Её старшинство здесь — с Воном, а не с Нейтом, — возможно, даже окажется подарком.

	Вот только это никак, ни в малейшей степени не компенсировало отсутствие Нейта рядом.

	Лора снова завела двигатель как раз в тот момент, когда полицейский патруль впереди тронулся с места, и выехала следом. Они торжественной процессией двинулись по дороге, ведущей в город, мимо живописных скальных выступов, ещё одних пенистых утёсов и того пляжа внизу, укрытого мягким белым песком. Затем дорога вилась между уютными домиками на склонах, стоявшими далеко друг от друга, и вскоре они въехали в сам город.

	Пасифик-Коув оказался именно таким, каким Лора его и представляла: старомодные здания с белыми фасадами тянулись по обе стороны улицы, всё ещё украшенные вывесками и растяжками прежнего образца — словно город застрял в прошлом веке. Магазины и лавки оживляли раскрашенные оконные рамы и фасады; от витрин и фонарных столбов свисали праздничные гирлянды, флажки и красно-бело-синие драпировки. Туристический городок. Даже немногочисленные современные вкрапления — кафе известной сети, притулившееся рядом с парикмахерской, пара роскошных отелей и новый квартал кондоминиумов — умудрялись не выбиваться из общего облика.

	И Лора не могла не заметить, как на них смотрят, когда они проезжают. Сначала — на полицейскую машину, потом — на то, что за ней следует ещё одна. Весть о том, что в городе ФБР, разлетится очень быстро — и это тоже вполне могло обернуться для них проблемами.

	— Здесь так красиво, — мечтательно сказал агент Вон.

	— Угу, — отозвалась Лора, думая о другом. Она хорошо представляла, куда везёт их Уотерс, и чувствовала, что красота вокруг очень скоро перестанет иметь значение.

	И точно: он резко остановился у обочины — явно неподалёку от входа на рынок. Лора прежде всего заметила жёлтую полицейскую ленту, трепещущую на ветру. Вот оно.

	Она вышла из машины, не сказав Вону ни слова, решив, что если он сумел пройти Куантико, то должен быть достаточно сообразительным, чтобы понять: надо идти за ней.

	Была небольшая вероятность, что она всё же несправедлива, и куда более высокая — что она холоднее, чем агент Вон того заслуживает. Он ведь не виноват, что он — не Натаниэль Лавуа. Но это всё равно стояло у неё поперёк горла, а времени, чтобы смириться, Лоре никто не дал.

	— Вот здесь, впереди, — сказал детектив Уотерс, указывая рукой. Сам он держался чуть поодаль, будто не хотел подходить ближе. — Её оставили там вчера вечером. Мы получили анонимный звонок — звонили с того таксофона, прямо рядом с местом.

	Лора отметила, где стоит таксофон — у стены ближайшего здания, — и быстро огляделась.

	— Записей с камер тут нет?

	Уотерс покачал головой.

	— Раньше камера висела на углу, но в прошлом году какой-то пьяный турист её изуродовал, и её сняли. Кажется, собирались заменить, да всё руки не дошли — так и не сделали.

	Лора кивнула. Как и следовало ожидать. Будь всё так просто, местным не пришлось бы звать ФБР.

	— Ладно, рассказывайте по порядку, — сказала она. — Вы первым прибыли на место. Что вы увидели?

	— Вы получили мои заметки по делу? — спросил Уотерс, глянув на неё почти умоляюще.

	— Да, — сказала Лора. Краем глаза она заметила агента Вона: он с ухмылкой услужливо поддерживал их разговор. Вёл себя так, будто приехал в отпуск, а не на место преступления. — Но теперь я хочу услышать это от вас. Нарисуйте мне картину.

	Уотерс сглотнул, стиснул челюсть и кивнул.  

	— Значит, сюда подъехал мой напарник, а я сидел на пассажирском. Мы остановились примерно там, где сейчас стоим, и уже из машины увидели что-то на земле, так что я выскочил и побежал вперёд.  

	Он быстрыми шагами прошёл несколько метров, словно показывая. Лора пошла следом и не могла не заметить, как Вон копирует те же быстрые шаги, будто буквально ступает по следам Уотерса.  

	— Когда я оказался вот тут, я уже понял, что это. Эшли.

	— Эшли Кристиансон, — сказала Лора, припомнив по записям.

	— Двадцатидвухлетняя местная, работала в закусочной неподалёку, верно? — подал голос агент Вон. Словно пытался доказать, что тоже читал материалы дела.

	— Верно, — ответил Уотерс, оглянувшись на него. Лоре хотелось, чтобы агент Вон замолчал. Уотерс и так явно боролся с эмоциями, а ей нужно было вытащить из него как можно больше — живой, сырой рассказ человека, который первым оказался на месте. Это стоило дороже любого впечатления, которое могла получить она сама, — особенно теперь, когда тело уже увезли.

	— Где она была? — спросила Лора, возвращая Уотерса к сути и надеясь, что они не потеряли темп.

	— Прямо здесь, — сказал он, шагнул вперёд и нырнул под ленту. Огорожен был совсем небольшой участок, и вокруг уже раскладывали букеты цветов. В паре футов от телефона-автомата, прямо посреди улицы.

	Впереди пустовали рыночные прилавки с аккуратными деревянными щитами, расписанными цветами и рукописными вывесками — очевидно, постоянная декорация этого района, рассчитанная на туристический сезон. Сейчас их металлические каркасы, лишённые привычных занавесей и товара, которые обычно придают им уют, казались почти зловещими. Улица выходила на рыночную площадь, тянувшуюся к берегу, и было ясно: это — один из главных центров городка.

	— Здесь же всё на виду, — сказала Лора. — Когда вы её нашли, рядом был кто-нибудь ещё?

	— Нет, — ответил Уотерс. — Было уже поздно, так что, наверное, никто давно сюда не заходил. На месте был только я.

	Это имело смысл. Так убийца и смог оставить тело здесь и не попасться. Чтобы положить его в таком открытом месте, нужно было действовать под покровом ночи. В час, когда все спят. И всё же свеча горела — будто нарочно привлекая к ней внимание.

	— Расскажите про свечу, — сказала Лора. — Опишите, как она лежала.

	Уотерс снова сглотнул, прочистил горло и резко мотнул головой, будто пытаясь стряхнуть что-то с мыслей.  

	— Извините, — сказал он. — Я ведь учился с Эшли, понимаете? Она была на пару лет младше меня, но…

	— Всё хорошо, не спешите. — Лора внимательно наблюдала за ним: как он будто пытается снова натянуть на себя профессиональную маску. Настоящая ли она? По внутреннему чутью — да. Пока Уотерс выглядел правдоподобно. Но её уже обманывали, и она собиралась следить за ним до конца дела.

	— Она лежала на спине, — сказал Уотерс. — Полностью одетая, всё как надо. На рубашке и на груди была кровь — там, где ей перерезали горло, — но на земле крови не было.

	— Значит, её перенесли, — подал голос Вон. Очевидное.

	Уотерс кивнул; его сосредоточенность на миг дала трещину из-за этой детали. — Э-э. Свеча… она как будто держала её в руках, вот так? — Он прижал ладони к груди, скрестив их и сложив чашей вокруг основания воображаемой свечи. — Она горела, воск уже начал стекать. Пара капель была у неё на руках и на груди, но, думаю, горела она недолго.

	Лора кивнула. Она на мгновение протянула руку и коснулась плеча Уотерса — короткое, успокаивающее прикосновение. — Спасибо. А первое тело было таким же? Эвелина Коллинз, верно?

	— Верно, — сказал Уотерс. Он отвернулся от места, где лежала Эшли Кристиансен, будто ему нужно было выбросить это из головы. — Да, почти один в один, я бы сказал. Она была одета, то же самое с шеей и кровью. Свечу она держала точно так же. Только было это раньше вечером. Тогда нам сообщили местные — кто-то шёл мимо переулка и увидел её.

	Лора взглянула на часы. Уже десять утра. Если закономерность сохраняется — тело ночью, с интервалом в два дня, — значит, до темноты у них есть время хоть как-то продвинуться.

	Стоять посреди улицы этому никак не поможет.

	— Пойдёмте к коронеру, — сказала она и Уотерсу, и Вону. — Мне нужно увидеть эти тела.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Контора коронера оказалась крошечной — низенькое тесное здание прямо рядом с участком, словно его пристроили потом, в последний момент. Лора оглядела его с неприятным предчувствием, думая, не окажутся ли они сейчас в месте, до которого «передовые технологии» так и не добрались. Уотерс уверенным шагом повёл их внутрь, лишь раз мельком взглянув на двух полицейских у входа в участок, наблюдавших за ними. Он даже чуть расправил плечи, будто важничал. Рисуется перед коллегами, подумала Лора.

	Внутри и без того прохладная температура ощутимо упала. Лора приготовилась и не выдала ни реакции, а вот Вон поёжился. Минуя ещё одни двойные двери, они сразу вошли в морг — без стойки регистрации и без какой-либо охраны, отметила Лора. Не самый хороший признак.

	— Эй, Тони, ты тут? — крикнул Уотерс. У Лоры было мгновение окинуть взглядом маленькое помещение: два металлических катка, на которых под простынями лежали тела, и места для третьего не было. У дальней стены — металлические ящики, такие, куда убирают тела, справа — большой умывальник. Слева — небольшой стол и компьютер, выглядевший так, словно пережил динозавров.

	Дверь в глубине открылась, и появилась женщина на вид уже в годах: жёсткие седые волосы торчали вокруг толстых очков. Она вперила в них острые глаза, за линзами казавшиеся по-совиному огромными, и, прищурившись, двинулась вперёд.

	— Не обязательно так орать, Скотт, — сказала она голосом таким же резким, как и взгляд. Может, она не настолько стара, как показалось сначала, — по крайней мере, не настолько немощна. — Я прямо здесь.

	— Со мной агенты ФБР, — сказал Уотерс, дёрнув большим пальцем через плечо в сторону Вона и Лоры. — Они хотят увидеть тела.

	Лора в этот момент посмотрела на Вона и как раз успела заметить, что лицо у него стало мертвенно-бледным. Она прищурилась.

	— Ты раньше это делал? — спросила она, прошипев это себе под нос, пока Уотерс и коронер обменивались парой любезностей.

	Вон прочистил горло, метнул на неё взгляд и снова уставился вперёд. — Нет, — признался он. — То есть да. Конечно. На подготовке. Просто не…

	У Лоры глаза чуть не вылезли из орбит. — Ты вообще работал по настоящему делу об убийстве?

	— Ну… — начал Вон, и этого было более чем достаточно, чтобы у Лоры подскочило давление. — Не то чтобы прямо по настоящему, понимаете. То есть в Академии мы многое проходили. И после этого у меня были дела!

	Лора хотела спросить, что за дела, но подняла глаза и поняла, что коронер уже буравит их обоих тем самым острым взглядом. Лора нисколько не сомневалась: женщина всё слышала и всё поняла — даже когда они переговаривались, прячась за её собственным разговором с Уотерсом.

	— Тони Лайл, — сказала она и быстрым, птичьим движением протянула руку. Лора пожала её и удивилась, какой крепкой оказалась хватка. — Ну что, приступим. Вы ведь захотите смотреть их в хронологическом порядке?

	Лора один раз кивнула, оценив деловитый тон. — Это было бы идеально, спасибо.

	Тони резко кивнула в ответ и неторопливо направилась к самому дальнему столу. У неё была та самая перекатывающаяся походка, какая часто бывает у пожилых — вечный компромисс между ноющими мышцами и костями. И всё же было ясно: старело в ней только тело — ум работал так же остро, как и всегда. Одним быстрым движением она отдёрнула простыню, открывая тело Эвелины Коллинз.

	— Вот здесь смертельная рана, — сказала Тони, указав на зияющий разрез на шее. — Если присмотритесь, увидите: порез довольно ровный. Она не сопротивлялась, когда это случилось, и рука убийцы не дрогнула.

	Позади раздался давящийся звук. Лора обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как агент Вон бросился к мусорному ведру и опорожнил желудок прямо туда. Учитывая, что Лора знала, что именно у него в желудке — тот же тяжёлый самолётный завтрак, которым мучили и её, — трудно было назвать это большой потерей. Всё равно было неприятно. Она решила, что он позеленеет, как только взглянула на него. Но это… он был не просто зелёным. Он был совсем новеньким.

	— Выворачивайся до конца, сынок, — сказала Тони, единственная в комнате, кто это вообще заметил. Уотерс смотрел в пол, будто не хотел стыдить другого сотрудника правоохранительных органов. Лора поняла, что уставилась на Вона с ненавистью, и заставила себя разгладить лицо.

	— Можете подождать снаружи, — сказала она, изо всех сил стараясь говорить сочувственно.

	— Нет, — прохрипел Вон, дрожащей рукой подняв ладонь. — Нет, я в порядке.

	— Только смотри, не вздумай снова облевать этих дам, — строго сказала Тони. — Итак, как я говорила, разрез ровный. Судя по отсутствию крови на коже и по тому, что трупные пятна у нас только на спинах, я бы сказала, что непосредственно до и после смерти перемещений почти не было.

	— Иными словами, они не дрались, — сказала Лора. Она вновь сосредоточилась на деле, стараясь не думать о ведре, полном Воновой блевотины, хотя запах уже чувствовался. Пусть справляется сам. Она дала ему возможность выйти, и если он ею не воспользовался — это его выбор.

	— Не дрались — или не могли, — сухо поправила Тони. Она подняла руку трупа и удержала её в воздухе прямо перед лицом Лоры, будто проводила наглядный урок. — Следов связывания нет. Вообще никаких отметин на остальном теле, если уж на то пошло. Но вот что я нашла: следы хлороформа в крови.

	— Он вырубает их, укладывает где-то и перерезает горло. Потом уносит подальше от крови — может, сперва моет? — и оставляет в людном месте, чтобы кто-то нашёл, — перевела Лора. Вон у изножья стола издал горлом какой-то звук и отступил на пару шагов к мусорному ведру, но на этот раз его, к счастью, не вырвало.

	— А потом добавляет свечу, — сказала Тони, поворачивая кисть в другую сторону. Теперь Лора видела тыльную сторону — как она покрыта коркой засохшего белого воска.

	— Это очень… мягко, — сказала Лора, хотя, признаться, говорить так о убийстве было странно. — Они вообще не мучились бы. Они почувствовали бы, как им к губам прижали ткань, или… как думаешь, это была ткань?

	Тони кивнула, указывая на несколько деталей в области носа и рта, которые для Лоры выглядели как ничто. — Здесь и здесь явные признаки вдыхания.

	— Ладно. Они почувствовали бы, как что-то накрывает рот, может, короткий всплеск страха — и потом ничего. Он убивает их, не причиняя боли. Быстро и без мучений. Потом отмывает дочиста, поднимает и укладывает бережно. А потом ставит свечу на грудь — почти как поминальный знак — и звонит кому-то, чтобы их нашли. Он даже не раздевает их. Тут есть какое-то уважение.

	— Уважение? — сказал Уотерс, почти фыркнув. — Он же их убил. Какое тут уважение?

	Лора подняла голову и встретилась с ним взглядом.

	— Поверь. Я видела много убийц. И много жертв. Это… ну, странным образом благоговейно. Словно разновидность поклонения. Обычный убийца так не старается — даже те, у кого есть свои ритуалы.

	— Может, это и есть ритуал, — прохрипел Вон. Лора удивлённо посмотрела на него. Он выглядел чуть увереннее, будто снова взял себя в руки. — У него может быть какая-то извращённая схема. Может, это, типа, сектантская штука.

	Лора решила не реагировать на слово «секта». Это никогда не секта. Такое бывает только в кино. И стоило кому-нибудь произнести это слово при прессе — они бы развернулись вовсю, а пользы от этого не было бы никому.

	— Если это ритуал, значит, он уже довольно развит, — сказала Лора. — У обеих женщин одинаковые признаки?

	Тони кивнула. Она откинула простыню с Эшли Кристиансен — и та же история повторилась на втором теле. Лора быстро перевела взгляд с одной на другую. Сходство было, да — обе молодые. Одна блондинка, другая брюнетка. Одна чуть ниже ростом. Тело Эшли отсюда выглядело чистым, а у Эвелины на боку, на животе, была татуировка бабочки.

	— Так, — сказала Лора, подтверждая увиденное собственными глазами. — Это почти похоже на заботу. Будто он воспроизводит что-то, что уже делал раньше — или видел, как делают. Способ «позаботиться». Омывание тела — сразу напоминает о похоронном обряде, верно? И свеча тоже.

	— Похоже на то, — кивнул Уотерс.

	Лора мельком улыбнулась ему, хотя на самом деле не спрашивала. Она просто думала вслух.

	— Что их связывает? — спросила она. — Они обе учились в вашей школе?

	Уотерс покачал головой.

	— Эвелина приехала в город несколько лет назад. Насколько нам известно, явной связи нет. Они обе жили здесь, могли видеть друг друга, но и всё.

	— Работа? — спросила Лора.

	— Эвелина работала в кофейне, а Эшли — в ресторане, да? — сказал Вон, явно стремясь напомнить всем, что он всё ещё в комнате, и тем самым отыграться за свою недавнюю слабость.

	— Да, — сказал Уотерс, бросив на него взгляд приятно удивлённого одобрения.

	Лора едва не закатила глаза. Она тоже читала сводку. Просто хотела уточнить.

	— Значит, вместе они не работали. Но, как я сказал, могли быть знакомы. Тут же большинство друг друга знают.

	Лора на миг порадовалась, что не живёт в месте вроде Парадайз-Коув. И так было достаточно плохо, когда в офисе все в курсе твоих дел. А целый город, который всегда знает, чем ты занимаешься, и постоянно о тебе судачит, был бы невыносим.

	Особенно для человека с такой способностью, как у Лоры, которую и так непросто скрывать — даже прикрываясь тем, что это просто талант к расследованиям.

	— Ладно, — сказала Лора, втянула холодный воздух морга и тут же пожалела об этом. Пахло хлоркой, едва уловимой вонью внутренностей и рвотой Вона. — Нам лучше не останавливаться. Дальше я бы хотела поговорить с семьями. Может, они хоть что-то прояснят. — Она повернулась и очень нарочито провела ладонями по рукам женщин на столах по обе стороны от неё: сначала Эвелины, потом Эшли. На всякий случай.

	Но видения не было.

	По крайней мере сейчас Лора оставалась один на один с делом. Впрочем, у неё хватало и настоящего следовательского чутья, которому видения были вовсе не нужны. И она была полна решимости пустить в ход всё до последней крупицы — прежде чем умрёт кто-то ещё, тем более что всё сильнее казалось: из всех здесь только она одна не тонет в этом деле.

	 

	***

	 

	Мистер и миссис Коллинз сидели напротив Лоры, словно на гравюре: оба желтоватые, с вытянутыми лицами, и следы горя будто врезались им в щёки. Было очевидно, что они плакали долго — оба. Глядя на них, Лора подумала, что теперь, на третий день после смерти дочери, они дошли до той стадии, когда кажется, будто у тела больше не осталось слёз.

	Конечно, оставалось.

	Но онемение — особая, отдельная фаза.

	— Мы просто не понимаем, — отстранённо сказала миссис Коллинз. Она мяла платок между пальцами, снова и снова перекатывая край туда-сюда. — Зачем кому-то… такое…

	— Уверена, последние пару дней вы много об этом думали, — мягко сказала Лора. — Есть ли кто-то, кто приходит вам в голову? Кто-нибудь, у кого были проблемы с вашей дочерью? Бывший парень, клиент, кто-то из школы — что угодно?

	— Нет, — сказала миссис Коллинз и тихо шмыгнула носом. Она потянулась и взяла фотографию в рамке, стоявшую рядом с диваном, протянув её Лоре. Жест был почти рефлекторным — словно она уже передавала этот снимок многим за последние дни. — Нет, ничего серьёзного не было. Посмотрите на неё. Она такая красавица.

	Лора посмотрела — это она могла сделать для убитой горем матери. На снимке Эвелина улыбалась; выпускная фотография в мантии. Судя по кадру, она вот-вот собиралась подбросить шапочку в воздух. Счастливая, беззаботная. Моложе того тела, которое Лора видела, но да — красивая. И всё же это ничего не говорило о характере — а Лора, больше чем многие, знала: сама по себе красота способна стать даже мотивом убийства. Те, чьим мотивом было влечение, выбирали женщин, которые их заводили. Те, кто оставался в тени, могли годами копить чёрную зависть, пока та не превращалась в ярость. Красота не была никакой бронёй.

	— Вы сказали: ничего серьёзного, — сказала Лора, передавая фотографию Вону, чтобы занять его хоть чем-то. Он устроился рядом в кресле и изо всех сил старался держать выражение лица одновременно сочувственное и сосредоточенное, показывая, что он, безусловно, слушает. — А то, что было несерьёзным?

	Миссис Коллинз пожала плечами и беспомощно посмотрела на мужа.

	— Постоянные посетители в кафе, — сказал он, впервые заговорив. В нём чувствовалась тихая покладистость — словно он предпочитал, чтобы говорила жена. В такие моменты Лора всегда задавалась вопросом: видит ли она людей такими, какие они есть, — или это горе накрывает их слоями, прячет, превращает в других. — Некоторые могли быть настоящими придурками. Иногда она жаловалась нам на них, когда возвращалась домой после смен. Но ничего такого, что заставило бы нас насторожиться. Обычные вещи.

	Лора кивнула.

	— У неё была большая компания друзей?

	— О да, она так хорошо тут прижилась, правда? — сказала миссис Коллинз, и мистер Коллинз в ответ печально кивнул. — Она со столькими подружилась. Пару раз ходила на свидания, кажется, но дальше свиданий дело так и не пошло. Она была совсем юная. Ещё не воспринимала ничего всерьёз.

	Она вдруг прижала платок к губам — словно только сейчас услышала собственные слова. Лоре стало её невыносимо жаль. Она была уверена: окажись она на месте миссис Коллинз, делала бы то же самое — перебирала бы в голове всё, чего её дочери теперь уже никогда не сделать.

	Лора ненавидела такие мысли. С Лейси рядом это ощущалось слишком реально — было на что навесить этот страх. Она рывком оттащила себя от края, пока не успела сорваться.

	— Спасибо, — сказала Лора, готовясь встать и уйти. — Пока это все вопросы. Мы оставим вас в покое, но если вспомним что-нибудь ещё — вернёмся.

	— О, миссис Коллинз, — сказал Уотерс, внезапно отлепившись от дверного проёма, где он наблюдал за ними. — Чуть не забыл. Тони сказала, что ей не нужны все вещи Эвелины, и шеф разрешил мне привезти вам её брелок с ключами. Они оба сказали, что он не представляет доказательной ценности, и подумали, что вам будет хоть немного легче, если он вернётся к вам.

	— Секундочку, — сказала Лора как раз в тот момент, когда Уотерс пересекал комнату с чем-то в руках. Это явно был не пакет для улик. — Дайте-ка посмотреть?

	Он быстро взглянул на Коллинзов и только потом протянул брелок с каким-то виноватым жестом — будто хотел отдать его им, но у Лоры звание выше. Лора взяла брелок, и едва её пальцы скользнули по нему, как в лоб ударила боль. Прекрасная боль. Та, которую она ждала — чтобы она дала ей…

	Лора смотрела на пламя. Прямо на него. Оно заполняло всё поле зрения, было единственным, что она видела. Всё было таким ясным и ярким — жёлто-золотое с янтарной каймой по краям и маленькая сердцевина синего, самая горячая его часть. Оно плясало и вздрагивало в каком-то невидимом, неощутимом ветре. Почти завораживало.

	Лора моргнула и посмотрела на брелок в своей руке. На нём висело всего пара ключей — очевидно, от дома. Почти наверняка от того самого, в котором они сейчас сидели. К брелоку была прицеплена пластмассовая собачка — антистресс-игрушка из тех сувенирных, у которых у мопса вылезают глаза, если его сжать. Лора покрутила брелок в руках. Раз его не упаковали, настаивать на отправке в лабораторию уже не имело смысла — любая криминалистическая ценность была давно загрязнена.

	Но кое-что очень полезное он ей всё-таки дал. Видение. Пусть она ещё не понимала, что оно значит, пламя не могло быть случайностью. Оно должно быть связано с убийцей и его тягой к свечам.

	А значит, она шла по верному следу.

	Лора отдала брелок миссис Коллинз — больше не было нужды держать его при себе. Уотерс был прав: для неё это, пожалуй, станет утешением.

	Но это не помешало Лоре отвести его в сторону, когда они выходили из дома, и предельно ясно предупредить: 

	— Больше ничего по делу не отдавай, пока сначала не поговоришь со мной. Понял? Любая мелочь может оказаться уликой.

	Уотерс сглотнул и кивнул, и Лора не могла не заметить, как мгновением позже между ним и Воном промелькнул сочувственный взгляд. Два молодых, неопытных следователя, молча поддерживающих друг друга: как тяжела эта работа, когда против тебя тот, кто точно знает, что делает.

	— Ладно, — сказала Лора, не видя смысла зацикливаться на ошибках. Им нужно было двигаться дальше. Уже перевалило за полдень, и убийца не собирался ждать, пока они устроятся. — Теперь поедем к семье Эшли Кристиансен.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	Лора заняла предложенное ей место — напротив Дианы Кристиансен. Эта женщина была из тех внушительных матриархов, которых ожидаешь увидеть в семейной драме: сильная, высокая, с безупречным макияжем и каменным лицом, несмотря на горе, которое она, без сомнения, испытывала.

	— Спасибо, что согласились поговорить с нами, — сказала Лора, надеясь чуть разрядить обстановку, прежде чем перейти к вопросам. — Мы делаем всё возможное, чтобы поймать того, кто это сделал. С вашей помощью мы сможем продвинуться ещё немного.

	— Вчера я уже говорила с детективом Уотерсом и его коллегой, — ответила Диана; лёгкая дрожь у верхней губы была единственным внешним признаком того отчаяния, которое она, должно быть, переживала. — Уверена, у вас и так достаточно информации.

	— Иногда повторный проход по тем же местам помогает что-то вспомнить, — сказала Лора, стараясь, чтобы улыбка оставалась мягкой. — Я уверена, детектив Уотерс и местная полиция более чем компетентны, но теперь, когда дело передано Федеральному бюро расследований, мы предпочитаем услышать всё из первых уст. Взгляд со стороны порой меняет многое.

	Диана сделала рукой неопределённый жест — и тут же словно перенесла его к губе. Разрешение продолжать, пусть она и не вполне соглашалась с доводами.

	— Вы знаете, для начала, была ли какая-то связь между вашей дочерью и Эвелиной Коллинз? — спросила Лора. Она и не пыталась скрыть, почему упоминает другую женщину. В большом городе можно назвать имя, не объясняя, зачем его вспоминаешь, — и собеседник не поймёт. Но здесь было очевидно: имя первой жертвы уже знали все в городе — то ли из новостей, то ли от соседей на улице.

	— Нет, — сказала Диана. Затем чуть заметно покачала головой. — Но Эшли — была двадцати двух лет. У неё была целая жизнь, в которую я почти не вмешивалась. Возможно, они могли встретиться в закусочной — или через общих друзей.

	Лора кивнула. Пока всё вполне ожидаемо.

	— А сама Эшли… вы помните, говорила ли она о ком-то, кто мог на неё затаить обиду? О ссоре — пусть даже давней? О бывшем, о чём-то таком?

	— Не особо, — ответила Диана. Её пальцы едва заметно дёрнулись, взгляд метнулся к пепельнице на приставном столике у дивана. Та была чистая. Лора предположила, что Диана бросила курить уже давно, но теперь, в час горя, желание вернулось. — Но в закусочной был один посетитель. Немного… сталкер.

	— Сталкер? — переспросила Лора, насторожившись. Она коротко взглянула на детектива Уотерса. Он не упоминал об этом ни в материалах, ни после того, как встретил их у въезда в город. Уотерс чуть поёрзал, явно чувствуя себя неловко, словно его поймали на умолчании. — Расскажите о нём.

	— Он приходил в закусочную, когда Эшли работала в смену, — сказала Диана. Её пальцы беспокойно теребили подушку рядом, будто ей больше всего на свете хотелось держать в руке сигарету. — Она говорила, что это пустяки, но я всё думала: ей надо за ним приглядывать. Вы же читаете такие истории.

	— Какое именно поведение она описывала? — спросила Лора. — Только то, что он приходил, когда она была на смене, или было что-то ещё?

	— Он оставлял ей записки, — сказала Диана. — То салфетку с номером. То комплимент на счёте рядом с суммой чаевых. Она говорила, что он ещё и постоянно на неё смотрел. Будто глазами водил за ней по всему залу.

	— А вы сами когда-нибудь видели это? — спросила Лора.

	Диана кивнула, один раз. «Вкратце. Я заходила туда пообедать и видела, как он с ней разговаривал. Когда я спросила, о чём речь, потому что она выглядела неуютно, она сказала, что он пришёл пригласить её на свидание».

	«А она ему отказала?»

	«Да, видимо, довольно много раз. Она сказала, что это безобидно, но ей неприятно было вынужденно делать это снова и снова». Диана вздохнула: «Она была хорошей девочкой. Гораздо лучше меня. Я бы давно уже послала его куда подальше и попросила остальных сотрудников его не обслуживать. Но она говорила, что не против, чтобы он заходил и был клиентом, раз всё, что он делал, — это приглашал её на свидание».

	«Как его зовут?» — спросила Лора, раскрывая блокнот, чтобы записать.

	«Кольт Пик», — сказала Диана. — «Я, вообще-то, упоминала о нём детективу Уотерсу». Последнее было произнесено с укоризненным взглядом на самого мужчину, который неловко переминался с ноги на ногу у двери.

	Лора взглянула на агента Вона. Это было привычкой — обычно она ждала, не хочет ли Нейт ещё о чём-то спросить, прежде чем завершать разговор. Но сейчас она и правда была рада, что агент Вон держит рот на замке. Уотерс тоже. Пока Лора могла вести это дело сама и не отбиваться от их идиотских перебиваний, она была довольна.

	«И последнее, — сказала она, потому что уже чувствовала: Диана из тех женщин, кто сказал бы прямо, если бы у неё были ещё какие-то подозрения, а не держал бы их до тех пор, пока не спросят. — Можете представить, какое значение могла иметь свеча для Эшли?»

	Диана не нахмурилась при этом упоминании. Ясно, местная полиция уже поделилась с ней подробностями преступления. Она лишь покачала головой. «Думаю, это скорее то, о чём убийца знает больше, чем я».

	Лора встала. «Спасибо, мисс Кристиансон, — сказала она. — Я оставлю вам свою визитку, если вдруг вспомнится что-то ещё».

	Диана кивнула, но не поднялась, чтобы проводить их. Её пальцы снова дрогнули. Лоре показалось, что стоит им уйти — и она тут же закурит.

	Лора вывела двух младших сотрудников из дома и обратно на тротуар, под яркое солнце, которое почти не разгоняло холодный воздух, тянувший с моря. И всё же Лора снова подумала, что это скорее освежает, чем бодрит. В доме человека, пережившего недавнюю утрату, всегда есть какая-то духота. Снова вдохнуть свежего воздуха было приятно.

	«Ну вот, это же оно, да?» — возбуждённо сказал агент Вон.

	Лора резко повернулась к нему, сверля взглядом. Она отвела его подальше от дома, в сторону двух машин, припаркованных вдоль улицы, и только потом ответила: «Не ори так. Имей в виду: родственники нашей жертвы, скорее всего, слышат тебя, если ты начнёшь вопить прямо у них под окнами».

	«Извините», — сказал Вон, хотя не выглядел по-настоящему раскаявшимся. «Но теперь он у нас в руках. Надо ехать, арестовать его и на этом закончить».

	Лора была не так уверена. Она повернулась к детективу Уотерсу. «Почему вы раньше не сообщили нам об этой ниточке?»

	«Раньше она так сказала, будто это ерунда», — ответил Уотерс, немного ёрзая. Его рука поднялась, он потёр затылок. «И я знаю Кольта. Не думаю, что он способен на такое. Да, он иногда бывает жутковат, но он просто не умеет разговаривать с людьми».

	«Хм». Лора на секунду прислонилась к боку машины, думая. «Это будет большой скачок. От преследования — к убийству. И вы не знаете никакой связи с Эвелиной?»

	«Нет, мэм», — сказал Уотерс. «Поэтому я и не решил, что это важно».

	«Детектив Уотерс, — ровно сказала Лора. — Вы помните, как я просила вас сначала согласовывать со мной передачу возможных улик семьям?»

	«Да», — сказал он. Его глаза чуть расширились, будто он ожидал, что сейчас на него начнут кричать.

	— Я попрошу вас также предоставить мне решать, важно это или нет, — сказала она. — Вы узнали что-нибудь ещё, о чём пока не рассказали?

	Уотерс опустил голову и уставился в пол. Взгляд метался туда-сюда, будто он в панике шарил по памяти. — Не думаю.

	Он выглядел так, словно его отчитывал директор школы. Лоре не особенно нравилось изображать злую полицейскую, но всё больше казалось, что она присматривает за парочкой подростков, которые не умеют играть по правилам. Почему Ронделл не могла дать ей кого-нибудь поопытнее, раз уж она приехала туда, где и у местных-то опыта нет? Лоре претила роль жёсткой стервы, но это было расследование убийства. Тут не до того, чтобы беречь чьи-то чувства, если жалость может обернуться новой смертью.

	— Хорошо. — Лора вздохнула. — В любом случае нам надо поговорить с этим Колтом Пиком. Если хотим раскрыть дело, нельзя упускать ни одной зацепки.

	— Верно, — сказал Уотерс, неловко выуживая ключи от машины из кармана. — Он живёт у пляжа. Я прямо сейчас вас отвезу.

	— Спасибо, — сказала Лора и повернулась к их арендованной машине, а Уотерс прошёл на несколько шагов вперёд — к патрульному автомобилю.

	Внутри агент Вон повернулся к ней с тем же энтузиазмом, который уже начинал действовать на нервы. — Это будет он, — сказал он. — Я костями чую. Мы его арестуем, и он наверняка расколется и признается. Спорю, он из тех тихонь, которые не знают, как говорить с девушками, а потом у них срывает крышу. Знаете, про таких пишут в интернете. Они из-за этого страшно злятся. Инцелы.

	— Посмотрим, — сказала Лора, больше следя за дорогой, заводя двигатель и выруливая. — Я бы не спешила радоваться. Пока не доказали — это всего лишь зацепка.

	— До вечера уже будем ехать домой, — радостно заявил агент Вон, явно пропустив мимо ушей её слова.

	Лора вздохнула, следуя за детективом Уотерсом по улицам Пасифик-Коув, и гадала, какой именно из её грехов заставил её заслужить такое.

	 

	***

	 

	Когда Лора услышала, что Колт Пик живёт у пляжа, она представила себе маленькую солнечную квартирку, а может, даже пляжный домик. Что-нибудь светлое, жизнерадостное и — пусть и не слишком дорогое — всё равно довольно роскошное по сравнению с тем, что за те же деньги можно снять в городе.

	Она не могла ошибиться сильнее.

	Детектив Уотерс привёл их к многоквартирному дому, который выглядел более обшарпанным, чем большинство зданий в городе, — далеко в стороне, в районе, куда, похоже, заглядывали куда реже, чем в другие места. Пляж там был, но в основном галечный, не то что гладкие песчаные полосы, которыми, казалось, окружён весь Пасифик-Коув. И повёл он их не к главному входу, что открывался в залитый солнцем атриум за современной системой домофона, а в обход — к двери в подвал.

	Он постучал за них, потом, будто передумав быть таким напористым, отступил за Лору, из-за чего всем им пришлось неловко перетасовываться на лестнице, ведущей вниз, в подвал. По дороге он пару раз прочистил горло, словно признавая, что сделал только хуже, а не лучше.

	— Детектив Уотерс, — наконец сказала Лора, пока они ждали ответа на стук. — Почему бы вам не подождать у машин? Не стоит давить слишком сильно.

	Разумеется, на самом деле она имела в виду, что вокруг 
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